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제 1 장 발음과 강세

I. 모음

 단모음 : 모음 뒤에 자음이 하나 오면 장음으로, 자음이 둘 이상 오면 단음으로

 발음. ex) s Drama, r Regen, r Titel, e Hose, e Butter,...

 중모음 : 중모음은 장음으로 소리난다. ex) r Bär, e Träne, dün, ...

 복모음  au : [au] r Bauer
  ai, ay, ei, ey : [ai] s Eis
  äu, eu : [ɔy] s Gebäude
  ie : [i:] lieben ,[ie] (ie 앞 음절에 강세가 있을 때) e Linie

 반모음(y) : [y] r Typ, s Symbol

1. 모음의 장단

1.1. 장모음으로 소리나는 경우

 모음 뒤에 자음이 하나 올 때 : r Name, sagen, tragen, ...

 (예외) bin, das, hat, man, wen, ...

 중모음의 경우 : r Tee, s Boot, ...

 단음절 속의 ie나 강세가 오는 ie : s Tier, r Dieb

 h 앞의 모음 : r Sohn, fahren, ...

 예외적 장모음 : werden, wert, r Arzt, e Erde, s Buch, hoch, r Kuchen,

e Sprache, r Mond, s Obst,...

1.2. 단모음으로 발음되는 경우

 모음 + 중자음 : e Mutter, e Tasse, ...

 모음 + 복자음 : r Tisch, s Taxi, dunkel, ...

II. 자음 : 중요한 것을 제외하고는 생략함.

* [ts] : z, ds, ts, tz, tion, ...

* 청음화 : b, d, g 가 단어의 끝이나 자음 앞에서는 [p], [t], [k]로 발음된다.

(예외) regnen, e Ordnung, ...

* 모음 뒤의 h 는 묵음이지만 복합어인 경우에는 원래대로 발음된다.

* 모음 앞의 s 는 항상 [z]로 발음된다.

* v  [f] : r Vater, viel, ...
 [v] : e Vase, e Violine, s Klavier, r November, e Universität,

s Visum(pl. Visa)



* chs 의 발음은 [ks] 이지만 ch 에 어미나 복합어가 붙어서 된 chs 는 [ks] 로

발음하지 않는다. ex) wachsen, r Ochs ; wachsam [vaxza:m], höchst, nächst, ...

* 단어 처음의 st, sp 는 [∫t], [∫p]로 발음된다. 그러나 그것들이 단어의 중간이나

끝에 있을 때에는 원래대로 발음된다.

* sch 는 [∫]로 발음된다.

III. 강세

 독일어는 원칙적으로 첫음절에 강세가 있다(80%). ex) gestern

 복합명사는 앞 단어에 강세가 있다. ex) r Bleistift, s Eßzimmer, ...

 (예외) Jahrhundert

 (참고) 복합부사는 뒤에 강세가 있다. ex) vielleicht, sogar, allein,

 wohin, damit, zusammen, ...

 분리동사는 분리전철에, 비분리전철은 비분리전철 뒤의 동사에 강세.

 ex) ankommen, einsteigen, abfahren, ...

 besuchen, untersuchen, gefallen, ...

 외래어의 강세

  강세가 뒤에 오는 것 : r Student, e Natur, s Hotel, s Buro, ...

  (참고) s Studium --> (’-um)

  -on, -ist, -ie, -ei, -ier 위에 강세가 있다.

  ex) e Lektion, r Polizist, e Philosophie, e Arznei, r Offizier

  -ieren 으로 끝나는 동사는 그 위에 강세가 있다.

 ex) studieren, telefonieren, rasieren, ...

 예외적인 것들 : lebendig, r Doktor(pl. Doktoren), e Musik, r Musiker,

r Unterricht, unterrichten, ...



2. 동사의 현재인칭변화

1. 인칭 대명사와 동사

(예문) Was machen Sie ? - Ich lerne Deutsch(Koreanisch, ...).

Was macht Herr Meyer? - Er spielt Fußball.

2. 약변화 동사의 현재인칭변화

인칭 단수형 복수형

일인칭 ich -e wir -en

이인칭 du -st ihr -t

삼인칭 er/sie/es -t sie/Sie -en

(예문) Lernst du Englisch? / Er lernt Spanisch. / Lernt ihr Japanisch?

Sie(pl) lernen fleißig Chinesisch.

(주의) 1. 어간 끝이 -d, -t, -chn, -ckn, -fn, -dn, -gn, -dm, -tm 으로 끝나는 동사는

단수 2, 3 인칭과 복수 2 인칭에 -e 삽입.

ex) arbeiten, rechnen, trocken, öffnen, regnen, begegnen, widmen, atmen, ...

(주의) 2. 어간이 치음(-s, -ss, -ß, -z, -tz, -x)으로 끝나는 동사는 단수 2 인칭에 -est

또는 -t 만 붙임. ex) reisen, tanzen, ...

[ Tip ] 단어 끝이 -ere-, -ele-, -ene 가 되면 한 쪽의 e 가 없어지는 경향

1) 동사 : 앞쪽이 없어짐. ex) ich wand(e)r-e / ich wand(e)l-e

2) 형용사 : 앞쪽이 없어짐. ex) ed(e)l-es

3) 명사 : 반드시 뒷쪽이 없어짐. ex) e Schwester-(e)n, e Feder-(e)n

4) 소유대명사 : 마음대로. ex) unser-em[z] = unsrem[s] = unserm[z]

3. 강변화 동사의 현재인칭변화 : 단수 2,3인칭에서

어간모음 a--> ä

e--> i, ie로 바뀐다. (단수1인칭과 복수는 규칙)

3.1. 어간 모음이 a --> ä : fahren, fallen, schlafen, tragen, fangen ...

(fahren) ich fahre / du fährst / er(sie,es) fährt

wir fahren / ihr fahrt / sie(Sie) fahren (이하 복수형 생략)

(주의) halten, raten, laden, ...

(halten) ich halte / du hältst / er(sie,es) hält

(raten) ich rate / du rätst / er(sie,es) rät

(einladen) ich lade ...ein / du lädst ...ein / er(sie,es) lädt ...ein



3.1.1. au --> äu : laufen (ich laufe / du läufst / er(sie,es) läuft)

3.2. o --> ö : stoßen vgl.zusammenstoßen

(stoßen) ich stoße / du stößt / er(sie,es) stößt

3.3. 어간 모음이 e 일 때... ⅰ) 장음 e 이면 ie[i:]로, ⅱ) 단음 e 이면 i[i]로 바뀐다.

ⅰ) sehen, stehlen, lesen, ...

(sehen) ich sehe / du siehst / er(sie,es) sieht

(lesen) ich lese / du liest(liesest) / er(sie,es) liest

ⅱ) helfen, treffen, sterben, brechen, ...

(helfen) ich helfe / du hilfst / er(sie,es) hilft, ...

(주의) geben, nehmen, gelten, treten... : e --> i

(geben) ich gebe / du gibst / er(sie,es) gibt

(nehmen) ich nehme / du nimmst / er(sie,es) nimmt

(gelten) ich gelte / du giltst / er(sie,es) gilt

(treten) ich trete / du trittst / er(sie,es) tritt

3.4. 불규칙 : sein, haben, werden, wissen, 화법조동사 6개.

이중에서 sein 을 제외한 나머지의 복수형은 규칙이다.

(sein) ich bin / du bist / er(sie,es) ist

wir sind / ihr seid / sie(Sie) sind

(haben) ich habe / du hast / er(sie,es) hat

(werden) ich werde / du wirst / er(sie,es) wird

(wissen) ich weiß / du weißt / er(sie,es) weiß

(화법조동사) --> 조동사 항을 참고



3. 명사와 관사

1. 명사의 성

1.1. 남성명사(m.)

 남자를 뜻하는 명사는 남성이다.

 요일, 월명, 계절명 등은 남성이다. ex) r Sonntag, r September, ...

 어미가 -ig, -ling으로 끝나는 명사. ex) r König, r Früling, ...

1.2. 여성명사(f.)

 남성명사에 -in을 붙이면 여성명사가 된다. ex) e Studentin (pl. -innen)

 -e 로 끝나는 명사는 거의가 여성이다. ex) e Katze, ...

 -heit, -keit, -ung, -ion 등으로 끝나는 파생어는 여성이다.

1.3. 중성명사(n.)

 -chen, -lein 등이 붙으면 작고 귀여운 것을 나타내며 중성이 된다.

ex) s Mädchen, s Vöglein, ...

2. 명사의 수 --> 4장에서

3. 명사의 격

 1격(Nominativ) Der Schüler heißt Kim.
 2격(Genitiv) Der Vater des Schülers ist Professor.
 3격(Dativ) Ich antworte dem Schüler.
 4격(Akkusativ) Der Lehrer besucht den Schüler.

4. 관사와 관사류

4.1. 정관사

m. n. f. pl.

1격 der die das die

2격 des der des der

3격 dem der dem den

4격 den die das die

4.2. 정관사류 : 정관사류는 정관사 어미변화한다.

 지시대명사 : dies-, jen-, solch-

 의문대명사 : welch-

 부정대명사 : all-, manch-, jed-

4.3. 부정관사

m. f. n.

1격 ein eine ein

2격 eines einer eines

3격 einem einer einem

4격 einen eine ein



4. 관사의 생략

 중성의 지명 또는 국명, 국어명 : Korea, Deutschland, Japanisch, ...

 (예외) 남성 국명 : r Irak, r Iran, r Israel

 여성 국명 : e Schweiz, e Türkei

 직업, 국적 : Ich bin Kaufmann. / Ist er Amerikaner?

 물질명사, 추상명사 : Herr Kim trinkt gern Bier. / Hast du Geld?

 (주의) 무관사인 명사를 부정할 때는 kein : Ich habe kein Geld.

 관용적인 표현 :

Wir haben Hunger/Durst. ⇔ Wir haben keinen Hunger/Durst.

＝ Wir sind hungrig/durstig.

Wir haben großen Hunger. ＝ Wir sind sehr hungrig.

Ich habe Kopfschmerzen und Fieber.

Von Montag bis Freitag haben wir Unterricht.



4. 명사의 변화

* 서설(원칙)

① 여성명사는 단수에서 일체의 변화 없음.

② 여성명사는 주로 약변화에 속함(강 3식, 혼합변화 없음).

강 1 식 강 2 식 강 3 식 약 변 화 혼합변화

1격     
단2격 s (e)s (e)s en (e)s
수3격  (e) (e) en (e)
4격    en 
1격  e er en en

복2격  e er en en
수3격 n en ern en en
4격  e er en en
 복수형에서 흔히 변모음 

복수형에서 반드시 변모음

1. 강변화 1 식

① 끝이 -el, -er, -en 인 남성․중성명사 ex) r Vater, r Onkel, r Garten

② 여성명사 2 개 : e Mutter, e Tochter

③ 축소어미 -chen, -lein 이 붙은 중성명사

④ Ge  e (n.) : ex) s Gebaüde, s Gebirge, s Gemüse, ...

2. 강변화 2 식

① 1 음절 남성명사 대부분 ex) r Sohn, r Berg, r Tag, r Weg, r Stern, ...

② 2 음절 이상의 남성명사 ex) r König, r Früling, ...

③ 단음절 중성명사 소수 ex) s Heft, s Tier, s Jahr, ... (변모음 안함)

④ 극소수 여성명사 (-d, -t 로 된 단음절 여성명사) : 복수에서 변모음

ex) e Hand, e Nacht, e Stadt, e Wand, ...

(예외) e Maus, e Kuh, e Bank, ...

3. 강변화 3 식 : 반드시 변모음

① 극소수 남성명사 ex) r Mann, r Wald, r Gott, r Geist, r Leib, ...

② 다수의 중성명사 ex) s Buch, s Haus, s Wort, s Kind, s Glas, s Gras,

s Blatt, s Bild, s Land,...

③ -tum 으로 끝나는 것(m., n.) ex) s Reichtum (pl. e Reichtümer)

④ 여성명사는 없다.

4. 약변화

① 주로 여성명사 ② -e 로 끝난 남성명사 ex) r Mensch, r Bär(e), r Neffe, ...

③ 외래어 남성명사(악센트 뒤에)

ex) r Student, r Soldat, r Präsident, r Polizist, r Elefant, r Tourist, ...

④ 중성명사는 없다.



5. 혼합변화

① 극소수 남성명사 ex) r See(호수, f.바다(약변화)), r Vetter, r Nachbar,

r Bauer, r Staat, ...

② 극소수 중성명사 ex) s Ohr, s Auge, s Bett, s Hemd, s Ende, ...

③ -or 로 끝나는 남성명사

ex) r Autor, r Doktor, r Direktor, r Professor, ...

(주의:강세) r Doktor  e Doktoren
④ 여성명사는 없다.

6. 불규칙 변화

① r Herr ② s Herz ③ r Name, r Wille 외 9개의 남성 -e 형 불규칙

④ s Auto 등 -o 로 끝나는 중성명사들은 단수 2격과 복수에 모두 -s 붙임.

ex) s Foto, s Kino, s Büro, s Radio, s Hotel, s Taxi, ...

⑤ r Kaufmann (pl. e Kaufleute), r Landsmann (e Landsleute)

r Schutzmann (e Schutzleute)

단수 복수

1격 2격 3격 4격 1격 2격 3격 4격

r Herr Herrn Herrn Herrn Herrn Herren Herren Herren Herren

s Herz Herz Herzens Herzen Herz Herzen Herzen Herzen Herzen

r Name Name Namens Namen Namen Namen Namen Namen Namen

s Auto Auto Autos Auto Auto Autos Autos Autos Autos

7. 복합명사 : 성¯명사변화는 뒤의 명사를 기준으로 한다.

8. 항상 복수로만 쓰이는 명사 :

e Leute, e Eltern, e Ferien, e Geschwister, ...

[ 어휘 ] 나라이름 (밑줄은 강세)

국명 남자 여자 언어이름

Korea Koreaner Koreanerin Koreanisch

England Engländer Engländerin Englisch

Frankreich Franzose Französin Französisch

China Chinese Chinesin Chinesisch

(주의) 독일인 : deutsch의 형용사 변화

ex) Deutscher (형용사 강변화 1격 남성)

der Deutscher (형용사 약변화 1격 남성)

ein Deutscher (형용사 혼합변화 1격 남성)

[ Tip ] 인명¯지명의 2격

 N. Peter  N. Franz  N. Marie
 G. Peters  G. Franzens  G. Mariens(von Marie)

(치음) (e로 끝날 때)

 N. Korea  N. Paris
 G. Koreas  G. von Paris

(치음)



5. 인칭대명사

1. 인칭대명사의 형태

단수 복수

1격 2격 3격 4격 1격 2격 3격 4격

1인칭  ich meiner mir mich  wir unser uns uns

2인칭  du deiner dir dich  ihr euer euch euch

 er seiner ihm ihn 
3인칭  sie ihrer ihr sie  sie ihrer ihnen sie

 es seiner ihm es  (Sie)

2. 3,4격 목적어의 어순

 명사끼리 있을 때 : 3격 + 4격

 명사와 인칭대명사가 섞여 있을 때 : 인칭대명사 + 명사

 인칭대명사끼리 있을때 : 4격 + 3격

 의문문인 경우 : 상기 원칙을 따르되 대명사만 있을 때는 1격 + 4격+ 3격

(주의) Wer isr da?  Ich bin es. / Das bin ich.
인칭대명사 1격은 보어로 쓰일 수 없으며 주어로만 쓰이기 때문에 동사는

인칭대명사를 따른다.

3. 전치사와 인칭대명사와의 결합형

전치사의 목적어로 인칭대명사가 쓰일 경우 인칭대명사가 사물일 경우

 전치사 + 인칭대명사 : da(r) + 전치사

 ex) mit + 인칭대명사 3격 --> damit

 von + 인칭대명사 3격 --> davon

 an + 인칭대명사 3․4격 --> daran

 * 인칭대명사의 3¯4격은 구별하지 않는다.

 단 in 의 경우, 3격은 darin, 4격은 darein이다.

 대명사가 사람을 가르키는 경우에는 쓰지 않음.

(예문)

 Hier ist ein Füller. Das ist mein Füller(meiner).
 Ich schreibe mit dem Füller(mit ihm = damit).

 Hier steht ein Herr. Er ist mein Onkel.
 Ich geht mit ihm(damit X) ins Kino.



6. 소유대명사

1. 소유대명사의 종류

ich/mein-, du/dein-, er/sein-, sie/ihr-, es/sein-,

wir/unser-, ihr/euer-, sie(Sie)/ihr-(Ihr-)

2. 소유대명사의 부가어적 용법 : 소유대명사(부정관사 어미변화) + 명사

(예문) Das ist mein Füller.

부정관사의 어미변화를 따른다. 단, 복수의 경우는 부정관사 어미가 없으므로 정관사

어미를 따른다.

3. 부정관사류의 부정대명사화 : 부정관사나 소유대명사, kein 등의 부정관사류들은

뒤의 명사가 생략될 경우, 부정대명사가 된다. 이 때 이들은 정관사 어미를 따르게

되는데, 그 까닭은 부정관사로서는 성이 뚜렷하게 구분되지 않기 때문이다.

(예문) Hast du einen Füller? - Nein, ich haben keinen Fäller.

Haben Sie einen Füller?

- Ja, ich habe  einen Füller.
 ihn. (X) : 관사 + 명사만이 인칭대명사로 받음.

 einen. (정관사 어미)

이 경우에 einen Füller는 부정대명사 einen으로 받게 된다.

- Nein, ich haben  keinen Füller. (부정관사 어미)

 keinen. (정관사 어미)

Haben Sie ein Buch?

- Ja, ich habe ein Buch/ein(e)s.

- Nein, ich habe kein(e)s.

 ein + 명사 : 부정관사 어미변화

  ein + 명사가 없을때 : 부정대명사. 정관사 어미변화

 소유대명사, kein 도 마찬가지이다.

 Das ist mein Füller. --> Das ist meiner.

 (관사 + 명사는 인칭대명사로 받는다.)

 주어의 성․수가 분명한 경우 소유대명사의 어미를 생략한다.

 Der Füller ist mein.

 * 주어의 성․수가 불분명한 경우 : das. dies, jenes, es

 Hier ist ein Füller.
--> Das ist mein Füller.

--> Das ist meiner.

--> Das ist der meine/meinige.(형용사 어미)

정관사를 동반하는 소유대명사가 부정대명사가 되는 경우는 마치 명사를 수식하는

형용사가 정관사를 동반할 때 약변화하는 것과 같이 약변화 어미를 따른다.

(정관사 + 소유대명사(ig) + 형용사 약변화 어미)

4. 소유대명사의 특수 용법

(예) das Meine / das Meinige : 나의 의무, 나의 재산

die Meinen / die Meinigen : 나의 가족, 나의 부하



7. 전치사

I. 3격 지배 전치사 : aus, von; nach, zu; mit, bei; seit, außer, gegenüber

(1) aus, von

¯ Woher kommen Sie?

 Ich komme von Berlin. (출발 지점)

 Ich komme aus Berlin. (출발 지점, 출신)

¯ Ich komme aus(von) der Schule/dem Büro.

¯ Ich komme von der Arbeit. (공간 개념이 없으므로. 행위명사)

¯ Ich komme von zu Haus.

¯ aus(화학적)/von(물리적) + 재료 : von Holz, aus Gold, ...

¯  Der Zug fährt von Seoul nach Busan. (서울에서 부산까지)

 Der Zug aus Seoul (서울발 열차)

(2) nach, zu

¯ 방향 : nach + 지명 / zu + 건물, 사람

Ich fahre nach Incheon.Ich fahre zum Onkel.Ich fahre zum Onkel nach

In- cheon.

Ich fahre zum Bahnhof/Flughafen/Markt/Park.

Ich fahre zur Post/Schule/Kirche.

Ich fahre ins Büro/Kino/Theater/Hotel/Krankenhaus.

* 주의 : 숲, 정원(나무) 등은 zu 나 nach 를 안쓰고 in 을 쓴다.

 Ich fahre zur Schule. (학생․학부모)
 Ich fahre in die Schule. (학생)
¯ nach - ～이 지나서 / zu + 행위명사 - 목적

nach dem Essen

zum Essen gehen (식사하러); zu Mittag/Abend essen (식사중)

¯ nach : ～에 따르면(전치, 후치)

nach der Meinung = der Meinung nach (의견에 따르면)

¯ zu : ～짜리 das Haft zu 20 Pfennig

(3) bei, mit

bei : 곁에, 근처에 (나란히 곁에)

Incheon liegt bei Seoul.

¯ bei + 사람 : ～의 집에

¯ bei + 행위명사 : ～할 때에

¯ mit : 수단, 교통, 재료

(4) außer(～의 바깥에,～을 벗어난), gegenüber(～맞은편에; 후치)

(5) seit(since)

Seit wann ... ?

Seit wann bleiben Sie hier?

 Seit einem Jahr/zwei Jahren/einer Woche/zwei Wochen.



II. 4격 지배 전치사 : für, um, bis, gegen, durch, ohne, entlang, wider

(1) um : ～주위에, 빙둘러 (회전운동)

¯ Wir sitzen um den Tisch. (그림 1)

Er geht um die Ecke./Er sitzt in die Ecke./Er setzt sich in dek Ecke.(그림 2)

¯ 정각에 : Um 7 Uhr(7시 정각에)

(2) durch(through)

Er geht durch den Park nach Haus.

durch Bomben/Feuer (～로 인하여; 관사가 붙으면 특정)

(3) gegen(～에 대하여,～에 향해-적대-)

Er ist feindlich gegen mich.

Das Auto läuft gegen dem Baum.

¯ gegen + 시간 : 대략의 시간 (～경)

(4) für 위하여

(5) ohne : 관사없이 쓰이나 소유대명사와 같이 쓰일 수 있다.

Er lernt Deutsch ohne Buch.(관사없이 쓰임)

(6) wider(～에 반대하여,～에 거역하여)

wider seinen Willen (자기 의지와는 반대로)

(7) bis(～까지)

bis 7 Uhr/bis Busan/bis dort/bis zum Tisch/bis in die Nacht

(한밤중에 이르기까지)/bis Morgen

(8) entlang(～을 따라서; 후치)

den Weg entlang/den Fluß entlang

III. 3¯4격 전치사

in, auf, an, neben, vor, hinter, unter, über, zwischen

 3격 : 정지 상태

 4격 : 운동 방향

!) an

 Er geht an das Fenster.
 Er steht an dem Fenster.
 Ich schreibe das Wort an die Tafel.
 Das Wort steht an der Tafel.
 Er sitzt an dem Tisch.
 Er setzt sich an dem Tisch. = Er nimmt Platz an dem Tisch.



 an die See (호수가로)
 an dem See (호수가에서)
 auf das Land
 auf dem Land

[ Tip ] 3¯4격 지배 전치사는 시간의 명사와 함께 쓰이면 3격

(예) vor kurzer Zeit

(3․4격 전치사와 관련되는 동사들)

 Das Glas steht auf dem Tisch.
 Das Buch liegt auf dem Tisch.
 Ich stelle das Buch auf dem Tisch.
 Ich lege das Buch auf dem Tisch.
 자동사 : stehen liegen sitzen hangen

 타동사 : stehen legen setzen hangen hängen

[ Tip ] vor + 추상명사 : ～한 나머지(관사 안붙임)

vor Zorn/Freunde/Schmerzen

IV. 2격 지배 전치사 : (an)statt, trotz, wegen, während

(1) (an)statt (～대신) Statt meines Vaters kommt meine Mutter.

(2) trotz (～에도 불구하고) Trotz der krankheit, kommt er.

(3) während(～하는 동안) während der Ferien/während des Wartens

(4) wegen, um～willen, halben : ～ 때문에, 위해

Wegen des Wetters, kommt er nicht.

V. 전치사 숙어들

an der Universität 재직(학생은 auf)

auf der Staße 거리에서

in der Stadt / in die Stadt 도시에/도시로

auf dem Land / auf das Land 시골에/시골로

auf deutsch(Deutsch) 독일어로

von...über...nach... ...부터...를 경유하여...로

auf et(4) warten ...를 기다리다

jn nach et fragen ...에게 ...를 묻다

jm auf et(4) antworten ...에게 ...를 대답하다

et(4) an jn schreiben ...에게 ...를 쓰다

an et(4) denken ...를 생각하다

an et(4) glauben ...를 믿다

jn um et(4). bitten 누구에게 무엇을 청하다



8. 명령문

1. 일반 규칙

 (du) : 단수명령 : 어간 + (e) !

 (ihr) : 복수명령 : 어간 + t !

 (Sie) : 경칭명령 : 어간 + (e)n Sie !

* 어간 모음에 ‘e’가 있는 불규칙동사의 단수명령은 du의 현재형에 -st를 제거시켜

만든다.

(예문) helfen : hilfst --> Hilf!

geben : gibst --> Gib!

* 분리동사인 경우 분리전철은 뒤로

Fahr nach Busan ab! / Fahrt nach Busan ab! / Fahren Sie nach Busan ab!

[ Tip ] 분리동사의 전철이 분리되는 경우 : 현재형, 과거형, 명령문.

2. sein, werden 동사의 명령형

기본형 Sie du ihr

sein Seien Sie! Sei! Seid!

werden Werden Sie! Werde! Werdet!

3. 유사 명령문 : wir에 대한 명령문

동사원형 + wir : 권유 형태의 명령 “～하자”

Wollen wir + 동사원형 : 상동

 Laß uns ... + zu없는 부정법 : (나를 제외한 상대방이 한 명)

 Laßt uns ... + zu없는 부정법 : (나를 제외한 상대방이 두 명 이상)

(예문) Gehen wir ins Kino!

= Wollen wir ins Kino!

= Laß/Laßt uns ins Kino gehen! = Lassen wir ins Kino gehen!

[ Tip ] 문장의 어순

 정치 : 주어 + 동사의 순

 도치 : 동사 + 주어의 순

  의문문
  명령문
  감탄문 : Wie + 형용사 + V + S !

  주어 이외의 요소가 맨 앞에 있을 때

 후치 : 동사가 문장 끝에 옴. 관계대명사나 종속대명사가 이끄는 절



9. 형용사

1. 형용사의 용법 : 부가어적 용법과 술어적 용법. 부가어적 용법은 어미변화.

2. 형용사의 어미변화

2.1. 강변화 : 형용사 + 명사 --> 정관사변화

m. f. n. pl.

1 -er -e -es -e

2 -en(-es)1) -er -en(-es)1) -er

3 -em -er -em -en

4 -en -e -es -e

1) 발음상의 이유로 -es 대신 -en 을 씀. 그러나 발음상의 문제가 없을 때는 그대로 -es

를 씀. ex) gutes Tisches(X) --> guten Tisches(O) / gutes Studenten

2.2. 약변화 : 정관사류 + 형용사 + 명사

m. f. n. pl.

1 -e -e -e -en

2 -en -en -en -en

3 -en -en -en -en

4 -en -e -e -en

[ Tip ] 정관사류

 dies-, jen-, solch- (지시대명사)
 welch- (의문대명사)
 all-, manch-, jed- (부정대명사)

[ Tip ] 부정관사류 : 소유대명사와 kein

2.3. 혼합변화 : 부정관사류 + 형용사 + 명사 (1¯4격은 강변화, 2¯3격은 약변화)

m. f. n. pl.

1 -er -e -es -en

2 -en -en -en -en

3 -en -en -en -en

4 -en -e -es -en

3. 형용사의 명사화 : 형용사가 명사되어도 형용사 어미변화

 남성, 여성, 복수 --> 사람

 중성 --> 사물, 추상명사

ein Alter / ein Alte (한 노인 / 한 노파)

ein Altes / eines Alten / einem Alten / ein Altes (어떤 낡은 것)



der Alte / des Alten / dem Alten / den Alten (그 노인)

die Alte / der Alten / der Alten / die Alte (그 노파)

das Alte / des Alten / dem Alten / das Alte (그 낡은 것)

* 중성형의 부정대명사 + 형용사

etwas 
nichts  형용사(중성명사화․대명사)
어미없는 viel(부정수사) 
(예문) etwas Neues / etwas Neuen / etwas Neuem / etwas Neues

(형용사 강변화 중성어미 변화)

* all + 형용사(약변화)

(예문) Alles Gute / Alles Guten / Alles Gutem / Alles Gute

(형용사 약변화 중성어미 변화)

4. 형용사의 격지배

4.1. 4격 지배 형용사 : 치수 크기 등을 나타냄.

alt, lang, weit, breit, tief, groß, hoch, dick, schwer, wert, ...

(예문) Mein Kind ist zwei Jahre und einen Monat alt.

4.2. 3격 지배 형용사 : leid, dankbar, nützlich, schädlich, treu, ähnlich, bekannt,

fremd, ...

(예문) Er ist seiner Mutter ähnlich.

4.3. 2격 지배 형용사 : müde, bedürftig, bewußt, würdig, ...

5. 형용사 숙어들

zufrieden mit et sein ...에 만족하다

voll von et sein ...로 가득차다

müde von et sein ...에 싫증나다

stolz auf et(4) sein ...를 자랑하다

fertig mit et sein ...를 끝내다

reich / arm an et(3) sein ...이 풍부하다/부족하다

[ Tip ] Hanra-san ist ein hohe Berg in Korea. (발음상 hoch에 어미 e가 오면

c가 탈락함)



10. 부사

1. 부사의 종류

1.1. 시간의 부사 : vorgestern, gestern, heute, morgen, übermorgen, da, damals, früher,

jetzt, später, schon, eben, gerade, bald, immer, oft, manchmal, selten, täglich, ...

* 시간명사 + s --> 그 시간의 부사 morgens=am Morgen, nachts=in der Nacht

*  gleich = sofort 지금 곧, 즉시

 bald 곧(지금곧, 2～3일 내로 곧)

1.2. 장소의 부사 : hier, dort, da, überall, oben, unten, vorn, hinten, rechts, links,

unterwegs, draußen, drinnen, herein, hinaus, ...

1.3. 방법의 부사 : gern = lieb, sehr, so, gar～nichts, natürlich = freilich,

fast,besonders, vielleicht, ganz, wirklich, bestimmt, überhaupt, sicher = gewiß, ...

1.4. 원인의 부사 : also, darum = daher = deshalb = deswegen(그 때문에), ...

2. 부사구

 시간의 명사가 4격으로 쓰일때 : 일정한 시간이나 “～동안”의 의미.

 주로 정관사류에 의하여 한정됨.

 den ganzen Tag(하루종일), jeden Tag(매일)

 시간의 명사가 2격으로 쓰일때 : 일정하지 않은 시간. 주로 부정관사류와.

eines Morgens(어느날 아침), eines Tages(어느날)

(부사구 숙어)

ab und zu = von Zeit zu Zeit = manchmal 이따금

zur Zeit = neulich 요즈음 / am Ende = endlich 마침내

nach und nach 점차로

3. 기타 부사의 활용

 Ja, Nein, Doch : 긍정의문문에 대한 긍정의 대답은 Ja로, 부정의 대답은

 Nein으로 한다.

 부정의문문에 대한 긍정의 대답은 Doch로, 부정의 대답

 은 Nein으로 한다.

 hin/her : 다른 부사와 결합하여 hin은 화자에게 멀어짐을, her는 멀어짐

 을 뜻한다.

 schon ⇔ noch nicht

 nicht의 위치 : 문장 전체를 부정할 때 문장 끝에. 조동사 등이 첨가되면

동사가 후치하므로 본동사 앞에. 부분적으로 부정하고 싶

을 때에는 부정하고 싶은 말 앞에.

4. 부사의 비교 최상급 : 부사의 비교급은 -er, 최상급은 am -sten 이다.

(예) gern/lieb -- lieber -- am liebsten

wohl -- besser -- am besten

* 상대적인 비교가 아니라 절대적인 비교로써 “매우 잘 ～하는”의 의미를 지닐

때에는 auf -ste 를 쓴다.



11. 형용사의 비교¯최상급

1. 비교¯최상급의 형태

 규칙 변화

  원급(-) / 비교급(-er) / 최상급(-st)
  (예) schön - schöner - schönst, klein - kleiner - kleinst, ...
  -d, -t 또는 치음으로 끝나는 형용사는 발음상 최상급에 e 를 첨가한다.

  단음절 형용사로써 a,o,u 를 가진것은 비교 최상급에서 변모음한다.

  (예) alt⇔jung, kalt⇔warm, klug⇔dumm, stark⇔schwach, lang⇔kurz,
  arm, ...

  -e, -el, -er, -en 으로 끝나는 형용사는 발음상 비교급에서 e를 생략.

 (예) teuer - teurer - teuerst, dunkel - dunkler - dunkelst

 불규칙 변화

groß - größer - größt gut - besser - best

hoch - höher - höchst nah(e) - näher - nächst

viel - mehr - meist weing - weniger/minder -wenigst/mindest

meher와 weniger는 항상 어미변화 없이 불변이다. ex) mehr Bücher

2. 최상급의 용법

 정관사 + ... + ste 형 : 같은 종류의 다수 중에서

 (보통 von(unter) + 복수 3격, in + 단수명사(집단) 과 같이 쓰임)

 Der Schüler ist der fleißigste in Klasse/von uns.

 Der Löwe ist das stärkste von allen Tieren.

 am -sten
 다른 종류의 다수 중에서 : “무엇은 어떻고 무엇은 어떻고, 그러나 무엇

 은 가장 ...”

 Der Teich ist tief, der See ist tiefer aber das Meer ist am tiefsten.

 단일한 대상이 조건을 수반했을 때(wenn절, 전치사구).

 Er ist am fleißsten vor der Prüfung.

 Der Fluß ist am tiefsten unter dieser Brücke.

 Der Teich ist am tiefsten in der Mitte.

 매우 : Hangel ist am einfachsten(= sehr einfach).

3. 최상급의 용법

Das ist ein altes Haus.

Das ist ein älteres Haus als mien Haus.



Das ist das älteste Haus in der Stadt.

Seol-ak ist ein hoher Berg.

Han-la ist ein höher Berg als Seol-ak.

Ich habe mehr Geld als du.

* 절대 비교 : 비교급이 경우에 따라 “비교적 ～한”의 의미를 가지게 되어 원급

보다도 오히려 덜한 정도를 나타내기도 한다.

Jener ist ein alter Mann, und dieser ist ein älterer Mann.

(전자는 노인이고 후자는 중년이다.)

eine lange Reise(긴 여행) / eine längere Reise(비교적 긴 여행)

ein Hochhaus(고층건물) / ein höheres Gebäude(비교적 고층건물)

* 비교급 강조 부사 : noch, viel, ...

4. 비교구문

 (eben/gerade) so 원급 wie～ : ～처럼 ～한

 Du bist so hübsch wie eine Blume (ist hübsch).

 Bonn ist nicht so schön wie Hamburg.

 = Bonn ist weniger schön als Hamburg.

 = Heidelberg ist schöner als Bonn.

 immer 비교급 = 비교급 und 비교급 = 원급 und 비교급 : 점점 더 ～한

 Das Wetter wird immer kälter.

 je 비교급(후치), desto(um so, je) 비교급(도치) : ～할수록 ～한다

 J e mehr man hat, desto mehr will man haben.

 J e länger die Reise ist, desto teu(e)rer ist sie.

 mehr A als B : A 라기 보다는 B 이다

 Sie mehr klug als weise. (현명하기보다는 영리한)

 Sie ist schlau als kug. (영리하다기보다는 교활한)

 weniger ～ als ～ : ～보다 더 못한 (∽ nicht so ～ wie)

 nicht weniger ～ als ... : ...에 못지 않게 ～한 (= so ～ wie)

 Sie ist nicht weniger schön als ihre Schwester.

 nichts winiger als～ : 결코 ～ 이 아닌 (= gar nicht = nie)



12. 동사의 과거 인칭변화

1. 약변화 : 부정형(-en)  과거(-te)  과거분사(ge-t)
(주의) -ieren 으로 끝나는 동사나 비분리동사는 과거분사에 ge-를 붙이지 않는다.

Ich habe in Köln Medizin studiert.

Sie hat das Taxi bestellt.

(주의) 분리동사들은 과거분사에서 ge-가 분리전철 다음에 온다.

Er macht die Tür zu --> Er hat die Tür zugemacht.

2. 불규칙동사는 동사변화표 참고

3. 과거인칭 변화

동사의 과거형이 기준

ich du er/sie/es wir ihr sie/Sie

- -st - -(e)n -t -(e)n

machen machte machtest machte machten machtet machten

sein war warst war waren wart waren

haben hatte hattest hatte hatten hattet hatten



13. 수사

1. 기수(기본수)

1.1. 기수의 형태

0 null 1 eins 2 zwei 3 drei 4 vier 5 fünf 6 sechs 7 sieben

8 acht 9 neun 10 zehn 11 elf 12 zwölf 13 deizehn 14 vierzehn

15 fünfzehn 16 sechzehn 17 siebzehn 18 achtzehn 19 neunzehn

20 zwanzig 21 einundzwanzig 22 zweiundzwanzig 23 dreiundzwanzig

... 30 dreißig 40 vierzig 50 fünfzig 60 sechzig 70 siebzig

80 achtzig 90 neunzig 100 (ein)hundert 1000 (ein)tausend

1000000 eine Million

① 0～12 까지는 각각 독립된 이름을 갖는다.

② 13 이상의 수를 읽을 때는 작은 수를 먼저, 그리고 큰 수를 나중에 말한다.

a) 13～19 는 한자리 수에 zehn을 붙인다.

b) 20～90 사이의 10단위 수는 한자리 수에 -zig를 붙인다.

c) 21～99 사이의 수는 ‘한자리수-und-10단위수’로 쓴다.

③ 이탤릭으로 된 수의 철자에 주의한다.

ex) 101 : hunderteins 102 : hundertzwei

724 : siebenhundertvierundzwanzig

1003 : tausenddrei

3658 : dreitausendsechshundertachtundfünfzig

2000000 : zwei Millionen

1.2. 사칙

7+4=11 Sieben und(plus) vier ist elf.

10-2=8 Zehn weniger(minus) zwei macht acht.

3×5=15 Drei mal fünf macht fünfzehn.

12/4=3　 Zwölf durch vier ist drei.

1.3. 가격

Eine Mark ist hundert Pfennig.

Wieviel kostet eine Postkarte?

- Eine Karte kostet 0,50 DM.(fünfzig Pfennig)

Was kostet das Buch?

- Es kostet 17,20 DM.(siebzehn Mark zwanzig)

① 독일의 화폐단위인 Mark(DM: Deutsch Mark)는 여성명사이며 복수형이 없다.

② 1 마르크 미만은 Pfennig를 붙여 읽는다.

③ 1 마르크 이상인 경우는 Pfennig를 붙여 읽지 않는다.



1.4. 시간(12시간법)

Wieviel Uhr ist es?

= Wie spät ist es jetzt?

1.00 Uhr : Es ist ein Uhr/eins.

2.00 Uhr : Es ist zwei (Uhr). 정시일 때는 Uhr를 생략할 수 있다.

1.30 Uhr : Es ist halb zwei. 정시가 아닐 때는 반드시 ‘분’을 앞에 ‘시’를 뒤에 읽는다.

‘반(30분)’일 때는 halb를 사용하며, halb 뒤에 전치사 auf(～를 바라보며; 기다리며)가 생략

된다.

2.15 Uhr : Es ist Viertel nach zwei.

1.45 Uhr : Es ist Viertel vor zwei.

1.05 Uhr : Es ist fünf nach eins. ‘～분 후’는 nach를 사용한다.

2.55 Uhr : Es ist fünf vor drei. ‘～분 전’은 vor를 사용한다.

1.10 Uhr : Es ist zehn nach eins.

5.50 Uhr : Es ist zehn vor sechs.

1.25 Uhr : Es ist fünf vor halb zwei.

1.35 Uhr : Es ist fünf nach halb zwei.

9.40 Uhr : Es ist zehn nach halb zehn. = Es ist zwanzig vor zehn.

* 2.10 Uhr : Es ist zehn (auf) drei.

4.45 Uhr : Es ist drei Viertel (auf) fünf.

* 24 시간법 : 차량의 운행 시간이나, 군대의 작전 시간에 사용하며, 시를 먼저 읽고

분을 나중에 읽는다.

1.10 Uhr : ein Uhr zehn

14.35 Uhr : vierzehn Uhr fünfunddreißig

15.30 Uhr : fünfzehn Uhr dreißig

1.5. 연령 : Wie alt bist du? - Ich bin achtzehn Jahre alt.(4격 지배 형용사)

1.6. 연도 : Im Jahre 1988(neunzehnhundertachtundachtzig) fand in Seoul die

Olympiade statt. 연도는 백단위를 기준으로 읽는다.

1.7. 전화번호 : 전화번호는 전체를 한자리씩 읽거나, 국을 제외하고 번호만을 두자리씩

읽기도 한다.

1.8. 소수 : 소수점 이하는 한 자리씩 차례로 읽는다.

4,35 vier Komma drei fünf

0,27 null Komma zwei sieben

(주의) 영어 π = 3.14 $ 1,000,000

독일어 π = 3,14 1.000.000 DM　

2. 서수(순서수)

2.1. 서수의 형태

① 서수를 숫자로 나타낼 때에는 숫자 뒤에 Punkt(.)를 찍는다.

② 1～19까지는 기수에다 ‘t’를, 20 이상은 기수에다 ‘st’를 붙인다.



1. erst 2. zweit 3. dritt 4. viert 5. fünft 6. sechst

7. sieb(en)t 8. acht 9. neunt 10. zehnt 11. elft 12. zwölft

13. dreizehnt ... 19. neunzehnt 20. zwanzigst 21. einundzwanzigst

30. dreißigst 40. vierzigst 99. neunundneunzigst 100. hundertst

101. hunderterst 11. einhundertelft 1000. tausendst

 Hans ist mein erster Sohn. (서수는 명사 앞에서 형용사 변화를 한다.)

 Der wievielte ist heute? / Den wievielten haben wir heute?
  Heute ist der zehnte August. / Wir haben den zehnten August.
 > 날짜는 서수를 사용한다. Der wievielte (Tag)～ / der zehnte (Tag)～

 Den wievielten (Tag)～ / den zehnten (Tag)～ (형용사 변화)

 vgl. Welches Datum ist heute? / Welches Datum haben wir heute?

  Heute ist (es) der 4. Juni. / Wir haben heute den 4. Juni.
 날짜 앞에는 “전치사 an + 3격 정관사 dem”의 결합형인 ‘am’을 쓴다.

 Er wurde am 17.(siebzehnten) Februar 1860 geboren.

 왕의 호칭 : Heinrich der Dritte (König) / Elisabeth die Zweite (Königin)

[ 참고 ] 요일 문답

Welcher Tag(od. Wochentag) ist es heute? / Welchen Tag haben wir heute?

 Heute ist (es) ... / Wir haben heute ...

2.2. 분수 : 분자는 기수로, 분모는 서수(원래는 소문자이나, 명사화하여 대문자로 씀)로

한다. 다만 1/2 은 halb로 표현한다.

1/2 halb 1/4 ein Viertel 1/3 ein Drittel 2/5 zwei Fünftel

vgl. ein und ein halber Meter(m.)

ein und eine halbe Stunde(f.)

ein und ein halbes Pfund(n.)

2.3. 복합수사

 기수 + mal : 몇 번(반복수) einmal, zweimal, ...

 서수 + ens : 몇 째로 drittens(셋째로)

 기수 + fach : 몇 배로(배수) dreifach

 기수 + erlei : 몇 종류의(종류수; 어미 변화 없음) zweierlei, allerlei, ...

[ Tip ] Wie lange dauert Ihre Arbeit?

 Sie dauert 13 Stunden. (복수 4격)

[ Tip ] 매 ～ 마다

 all-(정관사 어미 변화) + 기수 + 복수명사

 jed-(정관사 어미 변화) + 서수(형용사 어미 변화) + 단수명사



14. 완료형 및 미래시제

1. 현재완료

1.1. 현재완료의 형태

sein / haben 의 현재형 + ... + p.p.

과거의 의미를 나타내는 독일어 표현

 현재완료 - 과거부사 쓸수 있다. Ich bin gestern ins Kino gegangen. 대화적

 과거 - 일방적인 서술. 문어적

 과거완료

1.2. sein지배 동사 - 자동사 일부

① 장소의 이동을 뜻하는 자동사 : gehen, kommen, fahren, fliegen, abfahren,

ankommenm, laufen, treten, steigen, fallen, ...

② 상태의 변화를 뜻하는 자동사 : sterben, schmelzen, wacshen, ...

stehen(상태지속) - aufstehen(상태변화)

schlafen(상태지속) - einschlafe(상태변화)

③ sein, werden, bleiben

Er ist in Amerika > Er ist in Amerika gewesen.
④ 3격 지배동사 일부 : begegnen, folgen, geschehen(비인칭), gelingen(비인칭),

passieren(비인칭), gehen(비인칭), ...

1.3. haben지배 동사

① 모든 타동사(4격 지배)

② 화법조동사

③ 재귀동사 : sich setzen, sich erkälten, ...

④ 비인칭동사 대부분

(예외) es geht ... , es gelingt ... , es geschieht ... 는 sein지배

⑤ sein지배를 제외한 대부분의 자동사

2. 과거완료 : 과거의 어느 시점을 기준으로 그보다 이전에 일어난 사건을 서술할 때

쓰인다.

haben/sein의 과거형 + ... + p.p.

Als wir am Banhof ankame, war der Zug schon abgefahren.

3. 미래시제 : werden의 현재 + ... 동사원형

Ich werde nach Europa fahren.

* 미래의 부사가 있으면 흔히 werden동사가 생략된다.

4. 미래완료 : 미래의 어느 시점을 기준으로 그 때까지 끝난 동작이나 상태를 나타내는데

현대 독일어에서는 거의 쓰이지 않는다.

werden의 현재 + ... + p.p. + haben/sein

Ich werde das Buch gelesen haben.

Ich werde nach Europa gefahren sein.



15. 복합동사

 분리동사 : 분리전철 + 기본동사

복합동사  비분리동사 : 비본리전철 + 기본동사

 분리¯비분리동사 : 분리¯비분리전철 + 기본동사

특징

* 분리전철 : 흔히 보는 전치사, 강세가 있다, 문장내에서 끝에 위치

* 비분리전철 : 8개로 정해졌다. 강세가 없고 원래의 위치에 있다.

1. 분리동사

분리전철 : an(접촉하여) auf(위로) aus(밖으로) mit(함께) nach(후에) vor(전에)

zu(방향으로) ab(분리되어) ein(안으로) hin(저리로) zurück(되돌아) wieder(다시)

Rufen Sie mich bitte morgen an!

Während das Urlaub sind wir viel spazierengegangen.

Es freut mich sehr, Sie kennenzulernen.

Im Jahre 1988 fand in Seoul die Olympiade statt.

Ich habe Herrn und Frau Hartman eingeladen.

Der Zug kam spät an.

2. 비분리전철

비분리전철 : be ge er ver zer ent emp miß

Huete besuchen wir keine Schule.

Bestellen Sie bette das Buch für mich!

Der Unterricht began um 10 Uhr.

Peter hat sich schwer erkältet.

Wom gehört das Auto?

Entschuldigen Sie, wo liegt die Post?

Ich habe ganz vergessen, Herrn Müller zu besuchen.

3. 분리¯비분리동사 :전철의 성격에 따라 강세의 위치가 바뀐다.

분리¯비분리전철 : durch hinter unter über um wieder voll wider



전철 분리 동사의 경우비분리동사의 경우

übersetzen 건네주다 번역하다

wiederholen 다시 가져오다 반복하다

vollbringen 가득 채우다 완성하다

unterhalten 밑에서 받치다 담소하다

durchgehen 통과하다 조사하다

hintergehen 뒤로 가다 속이다

Er übersetzt den Brief ins Koreanische.

 Er hat den Brief ins Koreanisce übersetzt.
Er setzt mich ans Ufer über.

 Er hat mich ans Ufer übergesetzt.
Wir unterhalten uns gut.

 Wir haben uns gut unterhalten.
Er hält das Glas unter.

 Er hat das Glas untergehalten.

4. 이중 복합동사 : 복합동사 앞에 또 하나의 전철이 있는 경우

① 분리동사 앞에 비분리전철이 있는 경우는 비분리동사로 취급한다.

② 비분리동사 앞에 분리전철이 있는 경우는 분리동사로 취급한다.

③ 그러나 분리동사로 취급되어도 과거분사에는 ge-가 붙지 않는다.

Ich habe mich mit Fräulein Kim verabredet.

Er erkannte meine Meinung an.

Bereiten Sie sich für die Reise vor!

Er hat sich für die Prüfung fleißig vorbereitet.

* 주의할 동사들 : 이러한 동사는 복합동사가 아니다.

현재 과거 과거분사

antworten antwortet geantwortet

frühstücken frühstückte gefrühstückt

16. 화법조동사

1. 화법조동사의 현재인칭변화



können müssen dürfen wollen sollen mögen

ich kann muß darf will soll mag

du kannst mußt darfst willst sollst magst

er/sie/es kann muß darf will soll mag

wir können müssen dürfen wollen sollen mögen

ihr könnt müßt dürft wollt sollt mögt

sie(Sie) können müssen dürfen wollen sollen mögen

2. 화법조동사의 의미

2.1. können

① 능력 Ich kann schwimmen.

② 추측(Möglichkeit) Die Mensch können in Zukunft den Mond besuchen.

③ 가능성 Frau Han hat gesagt, daß sie Sängerin ist, aber es kann falsch sein.

2.2. müssen

① 필연¯강요 = haben ... zu inf.

Marie ist krank. Sie muß zum Arzt gehen.

② 강한 추측 = 평서문 + 추측부사(sicher, bestimmt)

Herr Hartman ist heute nicht ins Büro gekommen. Er muß schwer krank sein.

③ 과거에 대한 추측(확신) : müssen ... p.p.+ sein/haben (～였음이 틀림없다)

Herr Bäcker ist Millonär. Sein Vater muß auch Millionär gewesen sein.

2.3. dürfen

① 허가 Darf man hier rauchen? - Ja, man darf.

② 금지(mit nicht/kein) = verboten sein

Hier dürfen Sie nicht parken.

2.4. wollen

① 의지 : 문장 속의 주어의 의지 = die Absicht ～ haben, die Lust ～ haben

Ich will Französisch lernen.

② 권유 Wollen wir eien Pause machen.

③ 주장 = behaupten

Sie will ihn gesehen haben.

2.5. sollen



① 당위 Dein Vater sagt, du sollst nach Hause kommen!

② 소문 = man sagt, daß ～ = wir hören, daß ～

Er soll Millionär sein.

Er soll Millionär gewesen sein.(과거에 대한 소문)

③ 주어 이외의 다른 사람의 의지

2.6. mögen

① 기호(본동사 생략가능) = gern haben = Lust ～ haben

Ich mag Kaffe gern (trinken).

② 추측 Herr Schmidt mag etwa 40 Jahre alt sein.

③ 겸손한 요구 : mögen의 접속법 2식을 사용

Möchten Sie mich einmal besuchen?

3. 화법조동사의 시제와 배어법

 Ich tun es.
 Ich kann es tun.

3.1. 일반 동사가 생략되었을 때 : 일반 동사의 6가지 기본 시칭

Ich kann es (tun). / Ich konnte es. / Ich werde es können.

Ich habe es gekonnnt. / Ich hatte es gekonnt. / Ich werde es gekonnt werden.

3.2. 본동사가 있을 때

Ich kann es tun. / Ich konnte es tun. / Ich werde es tun können.

Ich habe es tun können.① / Ich hatte es tun können.

Ich werde es haben tun können.②

① 본동사가 있을 때 화법조동사의 p.p.는 원형의 p.p.를 쓴다.

② 두개의 원형 동사가 동사군을 이룰 때 다음 후치 동사는 동사군을 뛰어 넘지 못

한다.

～, daß ich es werde tun können.

～, daß ich es habe tun können.

4. 준화법조동사

 사역동사 : machen, lassen, helfen, heißen, ...

 Ich mache eine Reise. / Ich habe eine Reise gemacht.

 Er macht mich lachen. / Er hat mich lachen machen.



 지각동사 : sehen, hören, fühlen, empfinden, ...

Ich höre die Stimme. / Ich habe die Stimme gehört.

Ich höre ihr singen. / Ich habe ihr singen hören.

* lehren

Ich lehre ihn Deutsch sprechen.

Ich habe ihn Deutsch sprechen gelehrt.

* gehen ... zu 없는 inf. : ～ 하러 가다(fahren)

Ich gehe an die See schwimmen.

Ich bin an die See schwimmen gegangen.

* spazierengehen

* bleiben

Er bleibt dort sitzen.

Er ist dort sitzen geblieben.

* brauchen

brauchen ... zu inf. (할 필요가 있다)

brauchen ... nicht zu inf. (할 필요가 없다)

brauchen ... nur zu inf. (하기만 하면 된다)

17. 수동문

1. 수동의 형식

1.1. 동작수동(타동사)

<능동> > <수동>
주어 von + 3격

(durch + 4격(요인¯심부름꾼), mit + 3격(재료))

동사 werden + ... p.p.

4격 목적어 1격 주어

2¯3격 목적어 그대로



Ich gebe dem Mädchen eine Rose.

> Eine Rose wird dem Mädchen von mir gegeben.

1.2. 동작수동(자동사)

<능동> > <수동>
주어 von + 3격

동사 werden + ... p.p.

4격 목적어 없음 비인칭주어 es

2¯3격 목적어 그대로

Ich helfe ihm. > Es wird ihm von mir geholfen.
> Ihm wird (es) von mir geholfen.

Man tanzt heute abend. > Es wird heute abend getanzt.
> Heute abend wird getanzt.

1.3. 4격 목적어를 2개 가지는 동사의 수동

① heißen, nennen : ～을(이 부분이 주어가 됨) ～이라고 하다

Er nennt mich einen Narren.

> Ich werde ein Narr von ihn genannt. (목적보어 > 주격보어)
② lehren : ～에게 ～을(이 부분이 주어가 됨) 가르치다

Ich lehre den Schüler Deutsch.

> Duetsch wird dem Schüler von mir gelehrt.(간접목적어 > 3격목적어)

2. 수동의 시칭

[ 현 재 ] Das Buch wird von mir gelesen.

[ 과 거 ] Das Buch wurde von mir gelesen.

[ 현재완료 ] Das Buch ist von mir gelesen worden.

[ 과거완료 ] Das Buch war von mir gelesen worden.

[ 미 래 ] Das Buch wird von mir gelesen werden.

[ 미래완료 ] Das Buch wird von mir gelesen worden sein.

* 수동의 완료 : sein + ... p.p. + worden

3. von, durch, mit 의 용법

 von : 행위 주체가 뚜렷한 사람인 경우

 durch : 행위 주체가 뚜렷하지 않은 경우, 즉 행위가 사물이나 제3자에 의해 일어

 날 때. durch Bomben, durch Erdbeben, durch den Gepäckträger

 mit : 재료, 도구. mit Gabel und Messer, mit Marmor

4. 화법조동사가 있는 수동문 : 조동사 + ... 수동(p.p. werden)



Die Tür kann von dir geschlossen werden.

5. 상태수동 : 동작이 끝난 다음의 상태를 나타낸다.

sein + ... 타동사의 p.p.

[ 동작수동 ] Das Büro wird um 18 Uhr geshclossen.

[ 상태수동 ] Das Büro ist also ab 18 Uhr geschlossen.

Die Jungfrau ist immer mit Schnee bedeckt.

Er wurde geboren.(주로 고인) Er ist/war geboren.(생존. 고인)

6. 수동의 대용문

① man이 주어인 타동사 : 수동태로 해석하는 것이 좋다.

Man baut da ein Haus. = Da wird ein Haus gebaut.

② 일부 재귀동사들 : 타동사 + sich = 수동

Die Tür öffnet sich. = Die Tür wird geöffnet.

Die Tür schließt sich = Die Tür wird geschlossen.

③ lassen sich + ... 원형부정법 = können/müssen + ... 수동 (수동의 가능이나 필연)

Das Problem läßt sich nicht leicht lösen.

= Das Problem kann nicht leicht gelöst werden.

④ sein + ... zu inf. = können/müssen + ... 수동 (수동의 가능이나 필연)

Das Problem ist nicht leicht zu lösen.

= Das Problem kann nicht leicht gelöst werden.

18. 재귀동사

1. 재귀대명사

단수 복수

인칭 1인칭 2인칭 3인칭 1인칭 2인칭 3인칭(존칭)

격
4격 mich dich sich uns euch sich(sich)

3격 mich dir sich uns euch sich(sich)

1.1. 재귀대명사와 인칭대명사의 구분

Ich freut mich. / Er freut mich. Er freut ihn. / Er freut sich.

1.2. 재귀대명사 4격과 3격의 구분 : 재귀동사는 타동사이기 때문에 반드시 4격 목적어를

필요로 한다. 따라서 재귀동사 뒤에 다른 목적어가 없이 재귀대명사만 있으면 이 재귀대명



사는 4격이 된다. 반면에 4격 목적어가 있을 경우에는 재귀대명사는 3격이 된다.

Ich wasche mich. / Ich wasche mir die Hände.

Sie zieht sich an. / Sie zieht sich die Bluse an.

2. 재귀대명사의 종류

2.1. 3격 재귀대명사만 오는 경우 : sich helfen (자력으로 하다)

2.2. 4격 재귀대명사만 오는 경우 :

sich waschen, sich rasieren, sich setzen,

sich erkälten, sich anziehen, sich ausziehen, sich verspäten, sich freuen, ...

2.3. 4격 재귀대명사 뒤에 3격이 오는 경우 : sich jm. vorstellen(자신을 ～에게 소개

하다), sich et(3) nähern(～에 접근하다)

2.4. 3격 재귀대명사 뒤에 4격 목적어가 오는 경우(획득, 시도 상상) :

sich et. waschen, sich et. putzen(닦다), sich et. kämmen(빗다), sich et. kaufen,

sich et. anziehen, sich et. ausziehen, sich et. bestellen(주문하다), sich et. vorstellen

(상상하다), sich et. vornehmen(계획하다; vgl. vorhaben - Was haben Sie am

Wochenende vor?), ...

2.5. 전치사를 동반하는 재귀대명사(재귀대명사는 4격):

sich an et(4) erinnern(...을 기억하다), sich an et(4) gewöhnen(...에 익숙하다),

sich auf et(4) freuen(...(미래)을 기뻐하다), sich an et(3) freuen(과거), sich über et(4)

freuen(시제와 무관), sich für et interessiern(...에 흥미가 있다), sich mit et

beschäftigen(...에 몰두하다(바쁘다), 종사하다), sich mit jm unterhalten(...와 담소하다),

sich mit jm verabreden(...와 약속하다), sich nach et od. jm sehnen(...을 그리워하다),

sich über et(4) wundern(...에 대해 놀라다),

sich über et(4) ärgern(...에 대해 화가 나다), sich um et od. jn sorgen(...을 걱정하다),

sich um et od. jn kümmern(...을 걱정하다), sich von jm veradschieden(...와 헤어지다),

sich vor et(3) fürchten(...을 두려워하다), sich zu et entschließen(...할 것을 결심하다)

3. 재귀대명사의 위치 : 인칭대명사와 같은 취급을 받는다.

4. 수동의 대용문 : 17장 6.② 참조.

5. 상호대명사 : 주어는 복수가 된다.

sich treffen, sich küssen, sich lieben, sich begrüßen, sich streiten, ...

* 상호대명사와 재귀대명사의 구분



Wir lieben uns. = Wir lieben uns selbst. (재귀대명사)

Wir lieben uns. = Wir lieben einander. (상호대명사)

19. 비인칭동사

1. 자연현상을 나타내는 비인칭동사

1.1. 날씨(es는 생략할 수 없고, 현재완료는 haben 지배) : es regnet(비), es schneit(눈),

es blitzt(번개), es donnert(천둥), es nebelt(안개), es friert(얼음), es weht(바람),

es stürmt(폭풍), ...

1.2. 시간¯날짜¯요일¯계절¯기후 : 13장 2.1. 참조. 단, 요일¯날짜를 말할 때 시간의 부사

heute, morgen, gestern이 도치되어 있으면 비인칭주어 es를 생략할 수 있다.

Es + sein/werden + 자연현상의 형용사¯명사(날씨, 요일, 시간)

2. 육체적¯심리적 상태를 나타내는 비인칭동사 : es 생략가능.



2.1. 4격 목적어를 가져오는 동사 : es hungert jn., es dürstet jn., es friert jn.,

es ärgert jn., es freut jn., es interessiert jn., ...

Es hungert mich. = Mich hungert. = Ich habe Hunger = Ich bin hungrig.

2.2. 3격 보충어를 가져오는 동사 : es schadet jm., es schmeckt jm., es scheint jm., ...

vgl. es schmerzt jm(jn)., daß ～

3. 비인칭동사 숙어

ⅰ. es gibt + 4격 단수¯복수 명사 : ～이 있다 Es gibt nur ein Gott in dieser Welt.

ⅱ. Es war ～ = Es lebte ～ : ～이 살았다. (단수¯복수 불문, 복수가 되어도 Es

불변)

Es war/lebte einmal ein König. / Es waren/lebten einmal zwei Königen.

ⅲ. Es geht jm. ～ : 누가 어떻게 지내다.

ⅳ. Es tut mir leid. : 유감이다

ⅴ. Es kommt auf ～(4격) an : ～에 달려있다

= Es händelt sich um ～(4격) : ～이 문제이다.

ⅵ. Es fehlt(mangelt) jm. an ～(3격) : ～에 ～이 부족하다. vgl. reich/arm an sein

ⅶ. Es klopft an ～(3격) : (누군가) 어디를 두드린다.

ⅷ. es ... zu, es ... daß : 가주어¯진주어 용법

ⅸ. Es gefällt jm. in ～ : 어디어디가 마음이 든다.

ⅹ. Es gelingt jm. ～, Es geschieht jm.～, Es passiert jm. ～

ⅺ. es gut haben : 신분이 좋다 / es weit bringen : 성공¯출세하다

ⅻ. es gut mit jm. meinen : ～에게 호의를 가지다.

20. 관계대명사

관계대명사  정관계대명사  der 형
  welch 형(장중한 문제에 쓰임)

 부정관계대명사  wer 형
 was 형

* 관계대명사의 일반원칙

① 관계문은 후치문이다.(종속절)

② 성¯수는 선행사의 성¯수와 일치시킨다.

③ 격은 관계문 내의 역할에 따라.

1. 정관계대명사

* 2격과 복수 3격의 형태에 주의할 것.



남성 여성 중성 복수

1격 der die das die

2격 dessen deren dessen deren

3격 dem der dem denen

4격 den die das die

* 관계대명사는 생략될 수 없으며 그 앞에 전치사가 올 수 있다.

* 관계대명사와 지시대명사

Da kommt der Bus, der hier hält.(관계대명사)

Da kommt der Bus, der hält hier.(지시대명사)

Der Herr, der sehr alt ist, ist mein Onkel.

Der Herr, dessen Frau gestern gestorben ist, ist mein Lehrer.

관계대명사 2격은 관계대명사 형식을 빌려서 단지 소유대명사 역할을 한다.

Der Herr, mit dessen Frau ich gesprochen habe, ist mein Lehrer.

Der Schüler, dem ich helfe, ist sehr arm.

Das ist der schönste Roman, den ich gelesen habe.

* 전치사 + 관계대명사 : 관계대명사 앞에 전치사가 오기도 하는데 선행사가

사물인 경우는 wo(r) + 전치사 로 줄일 수 있다(모음으로 시작되는 전치사는

발음상 r를 첨가한다). 다만 선행사가 사람인 경우는 줄이지 못한다.

Der Zug, mit dem(=womit) wir nach Paris fahren, heißt TEE.

Das ist der Herr, mit dem ich die Reise gemacht habe.(womit으로 줄일 수 없음)

Ist das das Haus, über das(=worüber) wir gesprochen haben?

Die Stadt, wo(=in der) wir am Wochenende geblieben sind, heißt Iserlohn.

(»in der«는 »worin«이 아니라 »wo«로 바뀐다.)

2. 부정관계대명사 : wer, was

격 사람 사물

1격 wer was

2격 wessen wessen

3격 wem ①

4격 wen was
① 전치사와의 결합형을 쓴다.

2.1. wer : ～하는 자. 뒤에 지시대명사를 수반한다. 그러나 관계대명사의 주절과

지시대명사의 격이 일치하면 지시대명사를 생략할 수 있다.

Wer früh aufsteht, (der) ist gesund.

Wer dem Anderen nicht hilft, dem hilft niemand.

2.2. was : ～하는 것.

① 선행사를 포함하는 경우



Was man hofft, (das) glaubt man gern.

② 특정한 선행사를 가질 때, 반드시 was를 쓴다.

 부정대명사(중성형) : alles, etwas, nichts
 지시대명사(중성형) : das, dies, jenes
 중성명사화한 형용사(주로 최상급) : das Beste, das Gute, ...

Alles, was du gesagt hast, ist falsch.

Er hat das gemacht, was verboten ist.

③ 앞 문장 전체, 또는 일부를 받는 경우

Er ist schwer krank, was uns allen leid tut.

Der Sohn ist gesund, was sein Vater nicht ist.

21. 지시대명사

1. der¯die¯das¯die

1.1. 부가어적 용법 : 정관사와 같은 형태¯의미. 그러나 발음상 의미상 강조됨. 흔히 da,

dort, hier 등의 부사와 같이 쓰임.

1.2. 명사적 용법

남성 여성 중성 복수

1격 der die das die

2격 dessen deren dessen deren/derer

3격 dem der dem denen

4격 den die das die

① Das Kleid ist sehr schick.  Das da gefällt mir auch.
Der Schrank ist gut. Den nehme ich.

Herr Müller hat seinen Freund und dessen Frau getroffen.(친구의 부인)

vgl. Herr Müller hat seinen Freund und seine Frau getroffen.(Müller씨의 부인)



② 관계대명사와의 구분 : 관계대명사절은 종속절로 동사가 후치되지만 지시대명사절은

동사가 정치된다.

③ deren과 derer(복수 2격)

Hier gibt es viele Schüler, deren Väter arbeiten bei Siemens.

Das sind die Autos derer, die bei der Firma arbeiten.(derer는 관계대명사의

선행사로 쓰이며 구어에서는 거의 쓰이지 않음; ～한 자(것)들의 ～ 로 해석됨)

④ das의 특수의미

Was ist das?  Das ist eine Tafel/zwei Tafeln. (물건이나 사람을 가리키며

단수, 복수에 다 쓰인다.)

Frau Kim ist gestorben. Das habe ich von ihm gehört. (앞 문장 전체 또는

일부를 받는다. 전치사와 결합할 수 있다. da(r) + 전치사)

2. dies-와 jen- : 정관사 어미변화한다.

Dieser/J ener Wagen läuft noch gut.

Heute treffen wir Paul und Marie. Diese ist gesund, aber jener ist krank.

( 전자/후자 의 의미로 쓰임; dies-가 후자, jen-가 전자)

3. solch-의 용법

 solch- : 정관사 어미변화

 solch ein  solch ein + 명사 : solch는 불변, ein은 부정관사 변화

 (so ein)  solch ein + 명사 없는 경우 : solch 불변, ein은 정관사 변화

 ein solch- : 형용사 혼합변화

4. derjenig- ¯ diejenig- ¯ dasjenig- ¯ diejenig- : 지시대명사 der, die, das와 같은

의미. derjenig- 등에서 앞의 정관사 부분은 정관사로, jenig-는 형용사로 취급되어

형용사 약변화 어미변화한다.

Karl ist derjenige, der dich herzlich liebt.

5. derselb- ¯ dieselb- ¯ dasselb- ¯ dieselb- : 동일한 의 의미를 가지며, derjenig-와

같은 형식이다.

Einstein trug immer denselben Anzug.

= Einstein trug immer den gleichen Anzug.

6. der eine～, der andere～ : 앞부분은 정관사로 취급, ein-은 형용사 약변화 어미

변화한다. 영어의 the one, the other의 의미.

Der König hatte zwei Söhne; der eine war sehr fleißig, aber der andere wa faul.



1격 2격 3격 4격

jemand jemand(e)s jemand(em) jemand(en)

niemand niemand(e)s nieman(em) niemand(en)

22. 부정대명사와 부정수사

1. 부정대명사

1.1. man : ① man은 일반적인 사람을 나타낸다. vgl. Mann m. ② man은 항상 man

으로 받는다. ③ man의 소유대명사는 sein이다. ④ 1격 : man / 2격 : eines / 3격 :

einenm / 4격 : einen

1.2. ein- : 정관사 어미변화한다. 그러나 물질명사나 복수는 부정관사가 없으므로

welch를 쓴다.

Was einer versprochen hat, das muß er halten.

Haben Sie einen Bruder?  Ja, ich haben einen.
Haben Sie Kinder?  Ja, ich habe welche.

1.3. jemand/niemand

1.4. jedermann : everybody. 2격에 -s를 붙이며 1, 3, 4격의 형태가 같다.

Jedermann muß an die Umwelt denken.

1.5. etwas/nichts : something/nothing의 의미.

Wir haben etwas/nichts zu essen.

In der Zeitung steht nichts Neues. (etwas/nichts + 형용사의 명사화(중성강변화)

1.6. viel-, wenig-, einig-, all-, manch- 등이 명사 없이 쓰이면 부정대명사이다.

(정관사 어미변화. 복수이면 사람, 단수이면 사물을 뜻한다.)

Viele arbeiten fleißig. / Ich habe vieles gesehen.



Alle arbeiten fleißig. / Ich habe alles gesehen.

vor allen(누구보다도) /vor allem(무엇보다도)

2. 부정수사

2.1. viel-/wenig- : ① viel-/wenig-/einig- + 명사 : 형용사 강변화. 대개는 복수명사.

② 그러나 물질명사나 추상명사 앞에서는 어미변화하지 않는다. 예외 : Vielen Dank!

Ich habe viele Freunde, aber sie hat nur wenige Freunde.

Sie hat viel Geld, aber ich habe wenig Geld.

Viel Spaß/Glück/Erfolg!

2.2. all-, manch- : 형용사 강변화 어미변화(=정관사 어미변화)한다.

Aller Anfang ist schwer. / Manche Leute gehen am Sonntag auf den Berg.

2.3. ein weing, ein paar, ein bißchen : ein wenig/ein bißchen + 물질단수명사 :

약간의 라는 의미의 부사어, ein paar + 복수보통명사: 한 쌍의, 한 짝의

2.4. jed- :

① every의 의미. 정관사 어미변화하며 명사적, 형용사적으로 쓰임.

② jed- + 서수(형용사 약변화) + 단수명사 = alle + 기수(어미변화 없음) + 복수명사

Jeder muß einmal sterben.

Der Bus kommt jede fünfzehnte Minute.(= alle fünfzehn Minuten)

23. 접속사

1. 등위접속사 : 등위절에서 동사는 정치이다.

1.1. und : 그리고 . 명령문 + und ～ 는 ...하라 그러면 ～ 의 의미이다.

1.2. aber : 그러나

1.3. oder : 또는 . 명령문 + oder～ 는 ...하라 그렇지 않으면 ～ 의 의미이다.

1.4. denn : 왜냐하면 .

vgl. denn adv. (의문문에서) 도대체

2. 종속접속사 : 종속절에서 동사는 후치한다.

2.1. daß : that. daß가 생략되면 다시 정치문이된다.

2.2. ob : ～인지 아닌지(wheather/if)

2.3. weil : 때문에 (= da)

2.4. als : ～했을 때 (과거의 일회적 사실)

Als ich am Bahnhof ankam, war der Zug schon abgefahren.(참고 : 종속절이 앞에

나오면 동사는 도치가 된다.)

2.5. wenn : ～라면 (가정), ～했을 때마다 (반복)

2.6. nachdem : ～한 후에 (after) 주절보다 반드시 한 시제 앞선다.



Nachdem Goethe »Faust« beendet hatte, starb er.

2.7. bevor 또는 ehe : ～하기 전에 (before)

2.8. damit : ～하기 위해

2.9. wie : ～인 것처럼 Du bist so schön als eine Blume.

Reparieren Sie bitte die Kamera so bald wie möglich.

2.10. als ob + 접속법 2식 : 마치 ～인 것처럼 . ob가 생략되면 동사가 도치.

Er arbietet als ob er gesund wäre. = Er arbeitet als wäre er gesund.

2.11. indem : ～하면서

2.12. obwohl od. obgleich od. obschon: ～임에도 불구하고

2.13. sobald : ～하자마자

2.14. seitdem : ～한 이래로

2.15. während : ～하는 동안

2.16. ohne daß ～ : ～없이

2.17. so..., daß ～ : ...해서 ～하다

2.18. zu～, als daß ... : 너무 ～해서 ...할 수 없다

3. 부사적 접속사 : 부¯접 + V + S / S + V + 부¯접

3.1. dann : 그리고 나서 그러면 그 때

3.2. also : 그래서

darum od. deshalb od. deswegen : 그 때문에

3.3. trotzdem : ～에도 불구하고

3.4. sonst : 그렇지 않으면 (명령문 + oder + S + V = 명령문 + sonst + V + S)

Beeil dich, sonst kannst du den Zug nicht nehmen.

4. 상관접속사

4.1. weder A noch B : A도 B도 아니다 (문장일 경우, A, B는 도치문)

4.2. entweder A oder B : A이거나 B이거나 (문장일 경우, A는 도치문, B는 정치문)

4.3. nicht A sondern B : A가 아니라 B (문장일 경우, B는 정치문)

4.4. nicht nur A sondern auch B : A뿐 아니라 B도 (문장일 경우, B는 도치문.

그러나 nicht nur A sondern B의 형태로 쓰이면 B는 정치문)

4.5. zwar A aber B : A이지만 그러나 B (문장일 경우 A는 도치문, B는 정치문)

4.6. je ..., desto(um so, je) ～ : ...할 수록 ～하다 (je절은 후치, desto절은 도치)

Je mehr man hat, desto mehr will man haben.



4.7. bald～, bald... : 때로는～, 때로는 ...

Es regnet bald, bald scheinte die Sonne.

4.8. kaum ～, so(als) ... : ～하자마자 ...하다 (kaum 이하는 도치, so 이하는 도치,

als 이하는 후치)

24. 의문대명사와 의문부사

1. 의문대명사

1.1. wer : wer-wessen-wem-wen 누구

Mit wessen Auto fährst du? / Wen wollen Sie einladen?

1.2. was : was-wessen-(전치사와의 결합형)-was 사물, 직업

Was ist das? / Was sind Sie (von Beruf)?

* 전치사와 의문사의 결합형 : 전치사 뒤에는 의문사 was를 쓸 수 없으며, 반드시

wo(r) + 전치사 의 결합형을 사용하한다. 그러나 사람을 나타내는 wer는 전치사와

결합할 수 없다. Womit fahren Sie? - Ich fahre mit dem Zug.

Mit wem fahren Sie? - Ich fahre mit Karl.

1.3. welch- : which. 특정한 것을 지칭한다. 정관사 어미변화하고, 대답에서도

정관사¯지시대명사로 대답한다.

Welcher Anzug gefällt Ihnen? - Der schwarze Anzug gefällt mir.

1.4. was für ein- : 어떤 종류의 무엇 . 대답할 때는 부정관사로 대답한다.

was für ein- + 명사 : 부정관사 변화

was für + 복수명사¯물질명사 : ein을 쓰지 않는다.

was für ein- + 명사가 없는 경우 : 단수명사를 받는 경우, ein은 정관사 어미변화

한다.

was für welch- + 명사가 없는 경우: 복수명사를 받는 경우, ein대신 welch를 쓴다.



Was für ein Auto ist das?  Das ist ein modernes Auto.
Was für Wein trinkst du?  Ich trinke französichen Wein.
Das Auto ist sehr modern. Was für eines?

Kaufen Sie bitte Blumen!  Was für welche?

2. 의문부사

2.1. 시간

wann : 언제 / um wieviel Uhr¯wie spät : 몇시에

set wann : 언제부터 - seit로 답함 / wie lange : 얼마나 오래

2.2. 장소

wo : 어디에 / woher : 어디로부터 / wohin : 어디로

2.3. 원인 : warum=weshalb 왜

2.4. 방법¯정도

wie : 어떻게, 얼마나

 wieviel + 단수(추상¯물질)명사 : 어미변화 없음

 wie viel- + 복수명사 : 형용사 강변화 어미변화. 22장 1.6.과 2.1.참조.

3. 모든 의문부사나 의문대명사는 종속절을 이끄는 종속접속사가 될 수 있다.

25. 부정법

1. zu 없는 부정법

1.1. 주어나 보어로 쓰일 때 Irren ist menschlich.

1.2. 미래조동사나 화법조동사를 동반할 때

1.3. 준화법조동사와 결합할 때

1.4. 관용적 표현

Er geht jeden Tag baden. / Er blieb den ganzen Tag stehen.

2. zu 부정법

2.1. 주어로 쓰일 때 Regelmäßig Sport zu treiben ist gesund.

(zu 부정법의 보충어들은 zu 부정법 앞에 놓인다.)

2.2. 술어로 쓰일 때 Es scheint bald zu regnen.

2.3. 목적어로 쓰일 때 Ich freue mich, Sie kennenzulernen.

(분리동사의 zu 부정형에서 zu는 전철과 동사 사이에 놓인다.)

2.4. 부가어로 쓰일 때 Er hat die Absicht, den Nobelpreis zu gewinnen.

2.5. 전치사 숙어

um zu ～ : ～하기 위하여

ohne zu ～ : ～하지 않고

(an)statt zu ～ : ～하는 대신



2.6. 관용적 용법(준화법조동사)

brauchen zu : 할 필요가 있다

pflegen zu : 하는 것이 습관이다

haben zu = müssen : 해야 한다

sein zu = können + 수동 : 되어질 수 있다

3. 독립부정법(절대부정법)

um es kurz zu sagen 간단히 말해서

um die Wahrheit zu sagen = um offen zu sagen = (um) ehrlich zu sagen

사실을 말하자면

26. 분사

현재분사 과거분사 미래분사

형태 부정형 + d ge...t 또는 ge...en zu + 현재분사

1. 현재분사

1.1. 부가어로 사용되는 경우 Wer ist der laut lachende Schüler? (형용사 변화한다.)

1.2. 술어로 사용되는 경우 자주 쓰이는 현재분사

reizend(매력적인), bedeutend(중요한), aufregend(흥분시키는), abwesend(결석한),

anwesend(출석한), passend(알맞은), dringend(긴급한), leidend(고생하는), ...

1.3. 부사로 사용되는 경우 Herr Kim spricht fließend Deutsch.

1.4. 명사적 용법 Der Vorsitzende führte die Diskussion sehr interessant.

(형용사의 명사화 같이 쓰인다.)

2. 과거분사

2.1. 부가어로 사용되는 경우 Sehr geehrter Herr Müller! (형용사 변화한다)

2.2. 술어로 사용되는 경우 자주 쓰이는 현재분사

bekannt(유명한), beliebt(인기있는), berühmt(유명한), begabt(천부적인),

besetzt(점유된), gelehrt(학식있는), gebildet(교양있는), verletzt(다친), ...

2.3. 명사로 사용되는 경우 : 형용사의 명사화 같이 쓰인다. der Beamte(관리),



der Geliebte(남자 애인), die Geliebte(여자 애인), der Bekannte(아는 사람),

der Erwachsene(성인), der Verletzte(환자), der Gelehrte(학자),

der Verwadte(친척), ...

2.4. 부사로 사용되는 경우

Die Kinder kamen gelaufen.

(장소의 이동의 뜻을 가지는 부사로 현재분사는 절대 쓰지 않고 과거분사를 쓴다.)

2.5. 독립분사구문

offen gesagt 솔직하게 말해서 genau genommen 엄밀히 말해서

unter uns gesagt 우리끼리 얘긴데

3. 미래분사 : ① 미래분사는 반드시 부가어적으로만 쓰이고

② 형용사 어미변화를 하며

③ 수동의 가능을 뜻한다.

Das ist eine leicht zu lösende Aufgabe.

= Das ist eine Aufgabe, die leicht zu lösen ist.

= Das ist eine Aufgabe, die leicht gelöst werden können.

= Das ist eine Aufgabe, die sich leicht lösen läßt.

27. 부문장의 단축

1. zu 부정법에 대한 단축

1.1. daß 절을 zu 부정법으로

Ich hoffe, daß ich Sie bald wiedersehe. (daß 절의 주어가 주절의 주어와 같을 때)

> Ich hoffe, Sie bald wiederzusehen.
Er hat mich gebeten, daß ich ihm helfe. (daß 절의 주어가 주절의 주어와 다를 때)

> Er hat mich gebeten, ihm zu helfen.
Es wird immer schwerer, daß man frische Luft bekommt. (일반적인 사람일 때)

> Es wird immer schwerer, frische Luft zu bekommen.
1.2. ohne daß 절을 ohne zu 부정법으로 : ohne daß 절의 주어가 주절의 주어와 일치할

때 ohne zu 부정법으로 단축할 수 있다.

Herr Oh ißt gern Fische, ohne daß er sie kocht.

> Herr Oh ißt gern Fische, ohne sie zu kochen.
1.3. (an)statt daß 절을 (an)statt zu 부정법으로 : (an)statt daß 절의 주어가 주절의

주어와 일치할 때 (an)statt zu 부정법으로 단축할 수 있다.

Die Schüler spielen nur, statt daß sie fleißig lernen.

> Die Schüler spielen nur, statt fleißig zu lernen.
1.4. zu 형용사, als daß 절을 zu 형용사 um zu 부정법으로

Das Haus ist zu teuer, als daß ich es kaufen könnte.

> Das Haus ist zu teuer, um es zu kaufen.
1.5. damit 절을 um zu 부정법으로 : damit 절의 주어가 주절의 주어와 같으면



um zu 부정법으로 단축할 수 있다.

Herr Chang ist nach Deutschland gefahren, damit er Theologie studiert.

> Herr Chang ist nach Duetschland gefahren, um Theologie zu studieren.

2. 분사구문에 의한 단축

(일반원칙) ① 종속절 주어 = 주절 주어

② 종속절에 과거분사(완료, 수동)가 있으면 과거분사로

③ 그 외에는 현재분사로

④ sein 동사는 없앤다.

이때 보어는, 형용사는 수식어로, 명사는 동격으로 한다.

2.1. 종속접속사 indem이 이끄는 절

Indem es Milch trank, schlief das Kind ein.

> Milch trinkend, schlief das Kind ein.
2.2. 관계대명사절

Der Roman, der von Hesse geschrieben wurde, ist sehr eindrucksvoll.

> Der Roman, von Hesse geschrieben, ist sehr eindrucksvoll.
> Der von Hesse geschriebene Roman ist sehr eindrucksvoll.(형용사 변화한다)

2.3. als ob 절을 wie 분사 구문으로

Als ob sie vom Blitz getroffen worden wäre, sank die Mutter zu Boden.

> Wie vom Blitz getroffen, sank die Mutter zu Boden.
Er spricht gut Deutsch, als ob er Deutscher wäre.

> Er spricht gut Deutsch wie Deutscher.

3. 전치사구에 의한 단축

(일반원칙) ① 종속절의 동사(술어) > 명사형
② 종속절의 주어 > 소유대명사
③ 양쪽의 주어가 같을 때 : 정관사 + 명사형

3.1. 시간의 부사구

3.1.1. bevor > vor + 3격
Bevor ich abfuhr, brachte ich das Zimmer in Ordnung.

> Vor der Abfahrt, brachte ich das Zimmer in Ordnung.
3.1.2. nachdem > nach + 3격
Nachdem wir zu Mittag gegessen hatten, sind wir spazierengegangen.

> Nach dem Mittagessen sind wir spazierengegangen.
(= Zu Mittag gegessen, sind wir spazierengegangen.)

3.1.3. wenn od. als > bei + 3격
Als ich in den Bus einstieg, half ich dem Alten.

> Beim Einsteigen in den Bus, half ich dem Alten.
(= In den Bus einsteigend, half ich dem Alten.)



인칭 어미 sein haben werden lieben lesen

ich -e sei habe werde liebe lese

du -est seiest habest werdest liebest lesest

er/sie/es -e sei habe werde liebe lese

wir -en seien haben werden lieben lesen

ihr -et seiet habet werdet liebet leset

sie/Sie -en seien haben werden lieben lesen

Wenn er ißt, nimmt er immer Suppe.

> Beim Essen nimmt er immer Suppe.
3.1.4. seitdem > seit + 3격
Seitdem ich in Pusan angekommen bin, besucht sie mich.

> Seit meiner Ankunft in Pusan besucht sie mich.
3.1.5. während > während + 2격

Während sie krank war, konnte sie nicht arbeiten.

> Während der Krankheit konnte sie nicht arbeiten.
3.2. 원인의 부사절 : weil/da > wegen + 2격
Weil es regnet, gehe ich nicht aus.

> Wegen des Regen gehe ich nicht aus.
3.3. 양보의 부사절 : obwohl/obgleich > trotz + 2격
Obwohl es geregnet hat, haben wir den Ausflug gemacht.

> Trotz des Regens, haben wir den Ausflug gemacht.

28. 간접화법 및 접속법

1. 간접화법 : 직접화법을 간접화법으로 고쳐서 표현하는 경우에 원칙적으로는 접속법 1

식을 사용하지만 오늘날의 일상어에서는 직설법을 쓴다.

1.1. 접속법 1식의 형태 : 접속법 1식은 ① 간접화법 ② 요구화법(기원문)의 경우에 쓰임.

* 동사의 부정형에 어미를 결합한다.

* sein 동사만이 유일한 불규칙이다.

* 접속법 1식의 과거형 : haben/sein의 접속법 1식 + ... p.p.

1.2. 서술문의 경우 : 서술문의 경우에 간접화법으로 고칠 때 daß를 사용하며 동사는

후치한다. daß가 생략되면 정치한다. 종속절의 시제는 주절과 관계되지 않으며 따라서

시제의 일치도 없다.

Er sagt: »Ich habe immer nachmittags frei.«

> Er sagt, daß er immer nachmittags frei hat(habe).
> Er sagt, er hat/habe immer nachmittags frei.



인 칭어 미 fragen kommen haben sein werden können

ich -e fragte käme hätte wäre würde könnte

du -est fragtest kämest hättest wärest würdest könntest

er/sie/es -e fragte käme hätte wäre würde könnte

wir -en fragten kämen hätten wären würden könnten

ihr -et fragtet kämet hättet wäret würdet könntet

sie/Sie -en fragten kämen hätten wären würden könnten

Er sagte: »Ich war früher Millionär.«

> Er sagte, daß er früher Millionär war(gewesen sei).
1.3. 의문사가 없는 의문문의 경우 : ob를 사용한다.

Sie fragte mich: »Liebst du mich?«

> Sie fragte mich, ob ich sie liebe.
1.4. 의문사가 있는 의문문의 경우 : 의문사를 그대로 종속접속사로 사용한다.

Er fragte mich: »Wo wohnen Sie?«

> Er fragte mich, wo ich wohne.
1.5. 명령문의 경우 : 강요적이고 강한 명령일 때는 sollen을, 정중하고 겸손한 부탁일

때에는 mögen의 접속법 1식 형태를 쓴다.

Er rief mir zu: »Beeil dich!« > Er rief zu, ich soll mich beeilen.
Er bat mich: »Kommen Sie bitte herein!«

> Er bat mich, ich möge hereinkommen.

2. 접속법 2식 : 정중함과 겸손함을 나타내거나 비현실적 욕망을 표현하고자 할 때 사용

되는 어법이다.

2.1. 접속법 2식의 형태

* 동사의 과거형에 어미를 결합한다. 예외는 없다.

* 불규칙동사의 과거형에 a, o, u 의 모음이 있으면 변모음한다.

* 접속법 2식의 과거 : haben/sein의 접속법 2식 + ... p.p.

* 조건법 : 동사의 접속법 2식을 werden의 접속법 2식 + 부정형 으로 쓰기도 한다.

2. 접속법 2식의 용법

2.1. 정중한 표현, 공손한 부탁(외교화법)

Ich möchte Sie etwas fragen.

Ich hätte gern eine Auskunft. = Ich möchte eine Auskunft.

Würden Sie mir mal die Kamera leihen?

Dürfte ich Herrn Oh sprechen?

2.2. 비현실적 표현(가정법)

Wenn ich Geld hätte, könnte ich es dir kaufen.

> Hätte ich viel Geld, könnte ich es dir kaufen.
(wenn이 생략되면, 도치구문이 된다.)

Wäre ich damals reich gewesen, hätte ich das Haus gekauft. (접속법 2식 과거)

Wenn ich frei hätte, würde ich zu dir kommen. (조건법)



3. 관용적인 표현

3.1. wenn ～ nur(doch) 접속법 2식 : 하기만 하다면

Wenn ich nur Geld hätte! = Hätte ich nur Geld!

3.2. als ob(wenn) 접속법 2식 : 마치 ～인 것처럼

Er spricht, als ob er Millionär wäre. > Er spricht, als wäre er Millionär.
3.3. ohne～, 접속법 2식 : ～이 없다면

Ohne Luft, könnte man nicht leben. > Wenn man keine Luft hätte, ～ .

3.4. wenn auch 접속법 2식 (= Auch wenn) : 비록 ～일지라도

 obwohl, obgleich, obschon : 현실 가능성이 있다. 직설법

 wenn auch : 비현실적이다. 접속법 2식

Wenn er auch ein Genie wäre, könnte er es nicht auflösen.

3.5. zu ～ als daß 접속법 2식 = zu ～, um ... zu

Ich bin zu spät aufgestanden, als daß ich den Zug erreichen könnte.

> Ich bin zu spät aufgestanden, um den Zug zu erreichen.
[ Tip ] Ich wäre beinahe vom Pferd gefallen. 거의 떨어질 뻔 했다

beinahe/um ein Haar/fast + 접속법 2식


